
Drodzy Klienci!

Państwa nowy hamak stwarza nową, interesującą możliwość 
wypoczynku. Wystarczy zamknąć oczy, delikatnie się poko-
łysać i już można zażywać pełnego odprężenia po ciężkim 
dniu. 

Życzymy Państwu wielu godzin przyjemnego relaksu  
w nowym hamaku.

Zespół Tchibo

Dla bezpieczeństwa użytkownika 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i 
użytkować produkt wyłącznie w sposób opisany w tej instruk­
cji, aby uniknąć niezamierzonych urazów ciała lub uszkodzeń 
sprzętu. 
Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania.  
W razie zmiany właściciela produktu należy przekazać również 
tę instrukcję.

Przeznaczenie
• Hamak przeznaczony jest do wypoczynku i relaksu w pozycji 

leżącej. Zaprojektowano go do użytku prywatnego, zarówno 
na wolnym powietrzu, jak i w zamkniętych pomieszczeniach. 
Maksymalne dopuszczalne obciążenie hamaka wynosi 120 kg.

Niebezpieczeństwo – zagrożenie dla dzieci
• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowanio­

wych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 
• Ryzyko przewrócenia! Hamak nie jest zabawką dla dzieci, 

huśtawką ani sprzętem sportowym! W przypadku podskaki­
wania, kołysania na boki lub zbyt mocnego huśtania użytko­
wnik może wypaść z hamaka lub może dojść do wywrócenia 
hamaka. Dzieci używające hamaka muszą być pod stałym 
nadzorem, aby uniknąć sytuacji niebezpiecznych. Ewentual­
nie używać hamaka w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Niebezpieczeństwo uduszenia
• �Pod żadnym pozorem nie wolno wkładać głowy w liny nośne 

hamaka.

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń ciała
• �Należy w regularnych odstępach czasu kontrolować stan ha­

maka, w szczególności wszystkich miejsc jego zamocowania.
• �Punkty mocowania, np. dwa punkty stelaża do hamaka lub 

dwa drzewa, na których ma zostać zawieszony hamak, jak 
również używane do zamocowania hamaka elementy (haki, 
ucha, liny, łańcuchy itp.), muszą być trwale stabilne (nośne)  
i móc przenosić obciążenia dwukrotnie większe od podanego 
w tej instrukcji maksymalnego dopuszczalnego obciążenia 
hamaka. Tutaj: maks. dopuszczalne obciążenie = 120 kg, czyli 
minimalna nośność zawieszenia musi wynosić 240 kg.  
Hamak może być zawieszany tylko przez osobę dorosłą. Należy 
pamiętać o tym, że montaż punktów mocowania hamaka na 
stelażu musi zostać wykonany wyłącznie przez specjalistę. 

• �W punktach mocowania nie mogą się znajdować żadne ostre 
lub szorstkie krawędzie bądź narożniki, na których może 
dojść do przetarcia pętli do zawieszania hamaka.

• �Nie wolno wprowadzać żadnych zmian w produkcie. 

• �Uszkodzony hamak musi zostać naprawiony przez specjalistę, 
a niesprawne części muszą zostać zastąpione oryginalnymi 
częściami zamiennymi, zanim dozwolone będzie kontynu­
owanie użytkowania hamaka. 

• Pętle do zawieszania hamaka należy zaczepić w mocowaniach 
elementu nośnego. Obie pętle mocujące muszą być w całości 
i bezpiecznie zaczepione – należy to sprawdzać przed każdym 
użyciem hamaka. Nigdy nie zawieszać hamaka za liny nośne. 

• W promieniu 1 metra wokół zawieszonego hamaka nie mogą 
się znajdować żadne przedmioty. Pod powierzchnią leżenia 
hamaka nie mogą się znajdować żadne ostre, twarde lub spi­
czaste przedmioty bądź krawędzie. Zaleca się zawiesić ha­
mak nad miękkim podłożem. Jeżeli hamak ma być zawieszo­
ny na stelażu, wówczas podłoże, na którym stoi stelaż, musi 
być utwardzone i równe, tak aby stelaż nie mógł ulec prze­
wróceniu. Nie wolno też zawieszać względnie używać hamaka 
w pobliżu źródeł otwartego ognia. 

• �Po zawieszeniu hamak winien znajdować się w stanie naprę­
żonym. Punkty mocowania muszą zostać dobrane tak, aby 
wysokość powierzchni leżenia w stanie obciążonym nie prze­
kraczała 60 cm i nie była mniejsza niż 30 cm. 

• �Podczas użycia hamak może się rozciągnąć nawet o 10% 
względem swojej pierwotnej długości całkowitej. W razie po­
trzeby należy zmienić położenie punktów mocowania w taki 
sposób, aby hamak pod obciążeniem znów wisiał na żądanej 
wysokości.

• Należy przestrzegać wszystkich wskazówek bezpieczeństwa 
dotyczących punktów mocowania oraz zawieszania hamaka. 
Jeżeli hamak nie zostanie zamocowany zgodnie z zalecenia­
mi, w trakcie użytkowania może upaść na podłoże razem  
z użytkownikiem. Istnieje niebezpieczeństwo odniesienia 
obrażeń ciała!

Szkody materialne
• Hamaka nie wolno prać. 
• �Hamak nie może być w żadnym razie impregnowany, chloro­

wany ani farbowany. Impregnacja, chlorowanie lub farbowanie 
powodują uszkodzenie tkaniny i prowadzą do zmniejszenia 
nośności hamaka. 

• �Przed użyciem hamaka użytkownik powinien upewnić się, że 
jego odzież jest wolna od spiczastych lub ostrych krawędzi, 
które mogłyby przebić materiał hamaka.

Czyszczenie

WSKAZÓWKA – ryzyko szkód materialnych
• Hamaka nie wolno prać. 
• Hamak nie może być w żadnym razie impregnowa­

ny, chlorowany ani farbowany. Impregnacja, chloro­
wanie lub farbowanie powodują uszkodzenie tkaniny 
i prowadzą do zmniejszenia nośności hamaka. 

  M Lekkie zabrudzenia można usuwać przy pomocy suchej lub 
lekko zwilżonej ściereczki.

Mocowanie hamaka

�UWAGA – niebezpieczeństwo odniesienia 
obrażeń ciała

Aby uniknąć obrażeń ciała, należy uwzględnić 
następujące aspekty: 
• Wysokość zawieszenia: maks. 60 cm, min. 30 cm
• �Minimalna nośność zawieszenia: 240 kg
• Obciążalność materiału hamaka: maks. 120 kg
• Hamak może być zawieszany tylko przy użyciu 

pętli do zawieszania 
• W promieniu 1 metra wokół zawieszonego hamaka  

nie mogą się znajdować żadne przedmioty. 
• �Pod powierzchnią leżenia hamaka nie mogą się 

znajdować żadne ostre, twarde lub spiczaste 
przedmioty bądź krawędzie. 

• Po zawieszeniu hamak winien znajdować się w sta­
nie naprężonym. Punkty mocowania muszą zostać 
dobrane tak, aby wysokość powierzchni leżenia  
w stanie obciążonym nie przekraczała 60 cm i nie 
była mniejsza niż 30 cm. 

Dokładniejsze informacje na ten temat można znaleźć 
w rozdziale „Wskazówki bezpieczeństwa” w sekcji 
„Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń ciała“. 

pętla do zawieszania hamaka

  M Hamak należy zawieszać tylko przy użyciu pętli do zawieszania. 

Użytkowanie

�NIEBEZPIECZEŃSTWO uduszenia 

Pod żadnym pozorem nie wolno wkładać głowy  
w liny nośne hamaka.

NIEBEZPIECZEŃSTWO przewrócenia 

Hamak nie jest zabawką dla dzieci, huśtawką ani 
sprzętem sportowym! W przypadku podskakiwania, 
kołysania na boki lub zbyt mocnego huśtania użyt­
kownik może wypaść z hamaka lub może dojść do 
wywrócenia hamaka. Dzieci używające hamaka 
muszą być pod stałym nadzorem, aby można było 
uniknąć sytuacji niebezpiecznych.

  M Należy poćwiczyć kładzenie się w hamaku. Hamak może się 

obracać wokół własnego punktu obrotu i może to się stać 
np. podczas nieumiejętnego kładzenia się w hamaku.
  M Należy kłaść się w hamaku powoli i po przekątnej, tak jak 
pokazano to na poniższych ilustracjach.
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Widok całego zestawu (zakres dostawy)



Kedves Vásárlónk!

Új függőágya kikapcsolódásra csalogatja.  
Hunyja le a szemét, ringatózzon lágyan ide-oda,  
és élvezze a tökéletes pihenést.

Sok pihentető órát kívánunk Önnek új függőágyában!

A Tchibo csapata

Biztonsága érdekében 

Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetle­
ges sérülések és károk elkerülése érdekében csak az útmuta­
tóban leírt módon használja a terméket. 
Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét 
át tudja olvasni. Amennyiben megválik a terméktől, az útmu­
tatót is adja oda az új tulajdonosnak.

Rendeltetés
• A függőágy a fekvő helyzetű pihenés és kikapcsolódás céljait 

szolgálja. Magáncélú felhasználásra alkalmas akár a szabad­
ban, akár zárt térben.  
A függőágy maximális terhelhetősége 120 kg.

Veszély gyermekek esetében 
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe 

kerüljön. Többek között fulladásveszély áll fenn!
• Felborulás veszélye! A függőágy nem gyerekjáték, nem hinta 

és nem sporteszköz!  
Ugrálás, billegés vagy túl erős hintázás következtében hasz­
nálója kieshet a függőágyból, vagy a függőágy átfordulhat. 
Felügyelje a gyermekeket, hogy ne kerüljenek veszélyes 
helyzetbe, illetve gondoskodjon róla, hogy a gyermekek  
ne férjenek a függőágyhoz.

Megfojtás veszélye
• �Soha ne dugja át a fejét a függőágy tartókötelein.

Sérülésveszély
• �Rendszeresen ellenőrizze a függőágy állapotát, különös 

tekintettel az összes rögzítési pontra.
• �A függőágy felakasztására szolgáló rögzítési pontok, pl. egy 

függőágy tartó két akasztási pontja vagy két fa, illetve az 
erre használt szerkezeti elemek (kampók, karikák, kötelek, 
láncok stb.) legyenek tartósan teherbírók, és legalább két­
szer annyi terhet kell elbírniuk, mint amennyi a függőágy 
megadott maximális teherbírása.  
Jelen esetben: max. terhelhetőség 120 kg = a felfüggesztés 
minimális terhelhetősége 240 kg.  
A függőágyat csak felnőtt személy függesztheti fel. 
�Vegye figyelembe, hogy a rögzítési pontokat csak szak­
képzett személy szerelheti fel egy függőágy állványra.

• �A rögzítési pontoknak nem lehet éles vagy durva széle vagy 
sarka, amelyek elvághatnák a függőágy hurkát.

• �Semmilyen változtatást ne hajtson végre a terméken. 
• �A sérült függőágyat csak azután használja, hogy egy szak­

ember elvégezte a javításokat, illetve a károsodott részeket 
eredeti alkatrészekre cserélte.

• A függőágy hurkait a tartóelemek erre a célra kialakított 
rögzítőire akassza. A hurkokat teljesen és biztonságosan 
akassza be. Ezt minden használat előtt ellenőrizze.  
A függőágyat soha ne függessze fel a tartóköteleknél fogva.

• A felakasztott függőágy 1 méteres körzetében ne legyen 
semmilyen tárgy. A fekvőfelület alatt ne legyen semmilyen 
éles, kemény vagy hegyes él.  
Javasoljuk, hogy a függőágyat puha felület fölé akassza.  
Ha a függőágyat egy állványra akasztja fel, a felületnek, 
amelyen az állvány áll, szilárdnak és egyenesnek kell lennie, 
hogy ne borulhasson fel.  
A függőágyat nem szabad nyílt láng közelében felakasztani 
illetve használni.

• �A függőágyat kifeszítve akassza fel. A rögzítési pontokat  
úgy kell megválasztani, hogy a fekvőfelület magassága 
terhelt állapotban ne haladja meg a 60 cm-t, és ne csök­
kenjen 30 cm alá. 

• �A függőágyak használat közben teljes hosszuknak akár  
10%-ával is megnyúlhatnak. Szükség esetén változtassa  
meg a rögzítési pontok magasságát úgy, hogy a függőágy  
megint a kívánt magasságba kerüljön.

• Tartsa be a függőágy rögzítési pontjaira és felfüggesztésére 
vonatkozó összes biztonsági előírást. Ha a függőágy nincs 
megfelelően rögzítve, a függőágy a használójával együtt 
leeshet. Sérülésveszély áll fenn!

Anyagi károk
• A függőágy nem mosható. 
• �A függőágyat semmi esetre sem szabad impregnálni, kife­

héríteni vagy befesteni. Az impregnálás, a fehérítés vagy  
a festés károsítja a szövetet, és a teherbírás gyengülését 
eredményezi.

• �Használat előtt ellenőrizze, hogy ruháján nincs semmi 
hegyes vagy éles perem, amely átszúrhatná az anyagot.

Tisztítás

TUDNIVALÓ – anyagi károk
• A függőágy nem mosható. 
• A függőágyat semmi esetre sem szabad impreg­

nálni, kifehéríteni vagy befesteni. Az impregnálás,  
a fehérítés vagy a festés károsítja a szövetet, és  
a teherbírás gyengülését eredményezi.

  M A kisebb szennyeződéseket száraz vagy enyhén megned­
vesített kendővel törölje le.

A függőágy rögzítése

FIGYELEM – sérülésveszély 

A sérülések elkerülése érdekében, vegye figyelembe 
az alábbiakat.
• Felfüggesztési magasság: max. 60 cm, min. 30 cm.
• �A felfüggesztés minimális terhelhetősége: 240 kg.
• Függőágy terhelhetősége: max. 120 kg.
• A függőágy csak a függőágy hurkoknál fogva 

akasztható fel. 
• A felakasztott függőágy 1 méteres körzetében  

ne legyen semmilyen tárgy. 
• �A fekvőfelület alatt ne legyen semmilyen éles, 

kemény vagy hegyes él.
• A függőágyat kifeszítve akassza fel. A rögzítési 

pontokat úgy kell megválasztani, hogy a fekvő­
felület magassága terhelt állapotban ne haladja 
meg a 60 cm-t, és ne csökkenjen 30 cm alá. 

Pontosabb információkat a „Biztonsági előírások - 
Sérülésveszély“ című részben talál.

függőágy hurok

  M A függőágyat csak a hurkoknál fogva akassza fel. 

Használat

�VESZÉLY - fulladásveszély 

Soha ne dugja át a fejét a függőágy tartókötelein.

VESZÉLY - elborulás veszélye

A függőágy nem gyerekjáték, nem hinta és nem 
sporteszköz! Ugrálás, billegés vagy túl erős hintázás 
következtében használója kieshet a függőágyból, 
vagy a függőágy átfordulhat. Felügyelje a gyermeke­
ket, hogy ne kerülhessenek veszélyes helyzetbe.

  M Gyakorolja, hogyan fekhet bele a függőágyba. A függő­
ágyak átfordulhatnak a tengelyük körül, akár a befekvés 
pillanatában is.
  M Lassan és céltudatosan, a képen látható módon, átlósan 
feküdjön bele a függőágyba.
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